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SITIIT 39T
The brahmana said,
brahmana uvaca

YT HHTAITHRT

Due to the fructification of what karma
yena karma-vipakena

Tad YEAT &7 |
did you become a shudra?
prapteyam sudrata tvaya

| want to know this
etad icchami vijhatum

T Ty JeEd |

truthfully, O wise one.

tattvena hi mahamate (205.19,20)

A 34

The vyadha said,
vyadha uvaca




| was a brahmana before,
aham hi brahmanah purvam

ITE TESTaUeHST |

O Brahmana,
asam dvija-varatmaja

AT GHIRT

a skillful reciter of the Vedas
vedadhyayi sukusalo

SETFAT F AT ||
who had mastered all the auxiliary Vedic texts.
vedanganarnh ca paragah (205.22)

HIFEST TF GG@T

I had a friend, a king
kascid raja mama sakha

who was proficient in archery.
dhanur-veda-parayanah

Due to our friendship, proficiency in archery
samsargad dhanusi sresthas

SRINGEERESEI

| learned from him, O Brahmana.
tato 'ham abhavarh dvija (205.23)

At that time,
etasminn eva kale tu

the king went out hunting (along with me)
mrgayam nirgato nrpah

N -
SRINS s RIS E

and killed many deer

tato 'bhyahan mrgarms tatra

HIgATH 19 ||
near an ashram.
subahiin asramarm prati (205.24)

Y T I G

Then a sharp arrow was shot
atha ksiptah saro ghoro

ERIERES LN

by me as well, O Brahmana.
mayapi dvija-sattama

GUSSE RGESE

A sage was hit by
taditas ca munis tena

IROMAYQOT ||

that straight arrow.
sarenanata-parvana (205.25)




FGIRERIREINESEN

O Brahmana, he fell to the ground
bhimau nipatito brahman

REICEC IOl

and cried out,
uvaca pratinadayan

5 N
“l have done nothing wrong.
naparadhyamy aham kincit

T UTITAE HaH ||

Who commiitted this sin?”
kena papam idarh krtam (205.26)

“This deed was accidentally done
ajanata krtam idam

AATY THYAH |

by me,” | said to him.
mayety atha tam abruvam

SRR I

“O Brahmana, please forgive me,”
ksantum arhasi me brahman

g IeT =T g ||

thus | said to the sage.
iti cokto maya munih (205.28)

T TASTATGIRIH

Then with these words replied
tatah pratyabravid vakyam

SAT SHHE: |

the sage who was wild with anger --
rsir mam krodha-murchitah

FTIES WIdT HY
“O cruel one, you will become a butcher
vyadhas tvam bhavita krira

NERICIEIRRESE]

born to a shudra family.”
sudra-yonav iti dvija (205.29)

IMTHH T HAT Al

| brought him back to his ashram
asramarn ca maya nito

T = AT |

and he recovered.
na ca pranair vyayujyata

=~ (& .
gdd HaH[&[d

All this told to you

etat te sarvam akhyatarn

IYT AH GIEd ||

is as it happened to me long ago.

yatha mama purabhavat (206.6-8)




EICURSEIE]

The brahmana said,
brahmana uvaca

A 9 Hal ASH

Now | understand. You are
sampratam ca mato me 'si

ST AT € |
a brahmana without doubt.
brahmano natra samsayah

T T T

Yet you are a shudra -- to self-control, truth,
yas tu sudro dame satye

i b gddiieId: |

and dharma always committed.
dharme ca satatotthitah

o STEIHE 7
| consider you to be a brahmana.
tarh brahmanam aharm manye

T Tg MATgST: ||

By your conduct, you have become a brahmana.

vrttena hi bhaved dvijah (206.10,12)

A 34

The vyadha said,
vyadha uvaca




YT HIAYE 9
Mental suffering is removed by wisdom
prajiaya manasam duhkharnh

g ATRITUCHTY: |

just as bodily afflictions are removed by medicine.

hanyac chariram ausadhaih

The strength of this wisdom
etad vijhana-samarthyam

= 975 |HAT Sw9q ||

prevents one from becoming childish.
na balaih samatam vrajet (206.15)

Seeing the world filled with problems,
anistenanvitam pasyams

ar T8y AT |

it is immediately rejected.
tatha ksipram virajyate

GGRE R IREE IR

Then, they (wise ones) can try to improve it
tatas ca pratikurvanti

Y q<IHA ||

if they see a means to do so.
yadi pasyanty upakramam (206.18)

Those who transcend suffering
parityajanti ye duhkham

g9 drg U |
and happiness, both,
sukham vapy ubhayam narah

T U9 @AY

they grow content.
ta eva sukham edhante

AT HAQ: ||

Such wise ones are content due to knowledge.
jhana-trpta manisinah (206.19)

IH=TIL HGT:

Fools are always discontent.
asantosa-para mudhah

The wise gain contentment.
santosam yanti panditah

AT ATEITH

There is no end to discontentment.
asantosasya nasty antas

e = gEH ||

Contentment, on the other hand, is perfect happiness.
tustis tu paramam sukham (206.20)




Reflecting on the instability of everything,
bhiutesv abhavam saficintya

~ .
I g T I |
those who have reached the highest understanding
ye tu buddheh param gatah

ER IS ERIE
never grieve. With perfect wisdom,
na socanti krta-prajiah

RIT: TAT A ||
they discover the ultimate goal.
pasyantah paramam gatim (206.25)

T METH T 9 9Eq

O wise brahmana, | am not sad.
na socami ca vai vidvan

FIGTRTGT RIATSTIZH |

| remain here, waiting for time to pass.
kalakanksi sthito 'smy aham

IGIEEEEET

Due to this perspective,
etair nidarsanair brahman

AR "9 ||

| am not depressed, O Brahmana,
navasidami sattama (206.26)




